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IHOACHIOBAJIBHA 3AITMCKA

Po6oua HaByanbHa mporpama 3 AUCHUIUIIHU «OCHOBM CHHXPOHHOTO TEpEeKIany 1
nepeKIagalbKiuil CKOPONUC» € HOPMATUBHUM JOKYMEHTOM KHIBCBKOTO YHIBEPCHUTETY
iMmeHi bopuca ['pinuenka, skuii po3pobieHo Kadeapor aHrIiickkoi ¢igomaorii Ta
MepeKaagy Ha OCHOBI OCBITHBO-TIpO(EciiiHOT mporpamMu MIATOTOBKM MAariCTPaHTIB
BIJIMOBIIHO JI0 HABUAJILHOTO TIJIAHY 7S ICHHOT ()OpMH HaBYAHHS.

Po6ouy HaBuanbHy mporpamy YKIaIeHO 3TiTHO 3 BUMOTAMH KPEIUTHO-MOIYJIBHOI
CHUCTEMHU oOprasizainii HaBuaHHsa. [Iporpama BH3Hauae OOCSTH 3HaHb, AKI MariCTpaHTH
MOBMHEH OMAaHyBaTHU BIAMOBITHO JO BHUMOT OCBITHHO-KBadi(iKaIlifiHOI XapaKTepUCTUKH,
QITOPUTMY BHUBUYEHHS HABUYaJIbHOTO MaTepiany IucHUIUIiHd «OCHOBH CHHXPOHHOTO
nepeKIaay», HeoOX1JHE METOIUYHE 3a0e3MeUeHHs], CKJIAI0B1 Ta TEXHOJIOT1I0 OI[IHIOBAHHS
HaBUYaJIbHUX JIOCATHEHb CTYJEHTIB. BUBUEHHS IIbOTrO Kypcy mepeadadae po3B's3aHHS
HU3KM 3aBJaHb (PyHIaMeHTanbHOI MpodeciiHol mAroToBKy (PaxiBIliB BUIIOI KBadidikailii,
30Kpema:

MeTo0 BuKkIaJaHHS AUCHUIUIIHU “OCHOBM CHHXPOHHOTO TEpeKianxy 1
nepeKyafabKiuil CKOPOMKC” € TMIATOTOBKA YCHUX TNepekianaviB (TIymadiB), sKi
BOJIOJIIIOTh HAaBUYKaMU  TPOQPECIHHOrO0  CHHXPOHHOTO  TMEpeKiaay Ta
MepeKyafaibKoro CKopomucy. BuBYeHHS nmaHOi AMCHMIUTIHE — Tiepeadadae
dbopmyBaHHS y CTyACHTIB (paxoBoi mepekiaganpkoi Ta mpodeciiiHo-opieHTOBaHOT
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaTHBHO! KOMIIETCHI[IH, MIATPYHTIM SKUX € chopmoBaHi
MPOTATOM TIOMEpPEHIX POKIB HAaBUYAaHHS YKpaiHOMOBHA Ta IHIIOMOBHa (TepIia

1HO3eMHa MOBa) KOMYHIKaTUBHI KOMIIETEHIIIi.

3aBaaHHs BUKJIQJaHHS KypCy MOJSITAIOTh Y TOMY, IO CTYJACHTH y pe3yJbTaTi
BUBYCHHS JAHOT TUCIUIUIIHU MOBUHHI OTPUMATH OCHOBHI 3HaHHS Yy raiy3l Teopii Ta

MPaKTUKU BUKOHAHHS CUHXPOHHOTO Nepekiaay (aHTJIO-yKpaiHChbKa MOBHA Tapa).
VY pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABYAJIbHOI JUCHUIUIIHN CTYACHT MOBUHEH 3HATH:

— TPO 0COOIMBOCTI YCHOT'O MOBJICHHS Ha BIIMIHY BiJl TUCEMHOT'O MOBJICHHS;



— MpO BIAMIHHOCTI CHHXPOHHOTO TMEpPEeKIaay Bil YCHOTO JABOCTOPOHHBOTO
nepexiany;

— PO O0COOJMBOCTI Ta CIOCOOU 3MIMCHEHHS CUHXPOHHTO TeEpeKIany (THUIU
nepekiagy): Ha ClyX, Nepekiaja 3 JIMCTa, CUHXPOHHE YWTaHHS MepeKiany,
HaIINTYyBaHHA TOIIO;

— 3araJIbHOTEOPETHYH] 3HAHHS 3 JIHTBICTUKM Ta TEPEKIaJA03HABCTBA, SKI
CTOCYIOTBCSL YCHOTO TepeKyaly (CeMaHTHMYHA CTPYKTypa YCHOTO BHCJIOBIIIOBAHHS,
criocoOu 3a0e3neyeHHss Kore3li TEeKCTy, OCHOBHI MparMaTH4YHI XapaKTepUCTUKHU
TEKCTy, CIOCOOM BIATBOPEHHS B YCHOMY TIE€peKJaJl BJIaCHUX IMEH Ta Ha3B,
IHTEpHAI[I0HATI3MIB, HEOJIOTI3MIB, TATY3€BUX TEPMIHIB, ()pa3eoIOTIYHUX OAUHHUIIb,
TUIU Ta CIIOCOOU 3aCTOCYBAaHHS OCHOBHHUX JIEKCMKO-CEMAaHTUYHHX Ta MOpP(}OJIOro-
CHHTAKCUYHHX TMEePeKIaJallbKuX TpaHc(opmarliii Tomo);

— MaTH 3HAHHSA B Taly3l JIIHTBOKPaiHO3HABCTBA, OCKUIBKH YCHUU MEpEeKIIall
HAJIEKUTh 10 chepu MI>KMOBHOI Ta MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIii;

— MaTd 3HaHHA B Tally3dl CydacHUX IH(QOpMAalIfHUX  TEXHOJOTIH
(cmemianizoBane 00JaIHAHHS JUIsl CAHXPOHHOTO TIEpeKiIaay, KoM 1oTep, [HTepHeT)
Ta iX BUKOPUCTAHHS MPOLeCi MIATOTOBKU Ta BUKOHAHHS YCHOTO MepeKIamy

BMITH:

— CIPUMMATH YKPaIHOMOBHHM Ta aHIJIOMOBHMH TEKCT HA CIyX 3 YpaxyBaHHIM
MO>KJIMBUX TPYJIHOIIIB CIIPUHHATTS YCHOTO MOBJICHHS (IIBUJIKHI TEMIT MOBJICHHS;
(doHETHYHI OCOOIMBOCTI MOBJICHHS, 30KpeMa aKICHTH, IPUTAaMaHHI HOCIAM PI3HUX
BapiaHTIB aHTJIIACHKOI MOBH, a00 ocoOaM, skl HE € HOCISIMH aHTJIIHCHKOI MOBH;
JIEKCUYH1 Ta CHHTAKCUYHI1 JIJAKYHU 200 POTrajvHU B YCHUX MOBIAOMJIEHHSX TOILO);

— 3aCTOCOBYBaTH METOJMKY II€PEBENIEHHS CIPUIHATOrO Ha CIyX YCHOIO
MOBIJJIOMJIEHHS] Y «BHYTPILIHIO MOBY» Iepekiaaaya (cilyxaya) HUISIXOM MOIIYyKY Ta
B1100OpY CHHOHIMIYHUX JIGKCUYHUX, MOP(HOJIOTIYHIX Ta CHHTAKCUIHUX OJUHUIIb;

— BOJIOJITH YMIHHSM HIBUJKO 3HAXOIUTHU ONTHUMAIBHHUI BapiaHT BIATBOPEHHS

CHprIHSITHX Ta MICPEBCACHUX Y ((BHYTpiH_IHIO MOBY» MOBJICHHEBHUX OJWHHUIb MOBOIO



nepekyany (yMiHHS 3acTOCOBYBAaTH IMepeKiafaibki TpaHcopmallii B YCHOMY
repeKam);

— 3aCTOCOBYBAaTH CII€liabHI €KCTPATIHTBICTUYHI HABUYKH, HEOOXIJH1 mJis
3MiHCHEHHsT MpodeciiiHoro ycHoro mnepekiaay (yMiHHsS 3amaM’siTOBYBaTH TEKCT,
YMIHHSI 3aCTOCOBYBAaTH METOJMKY YHIBEPCAJIBHOTO MEPEKIAAANBKOI0 CKOPOIUCY
(VIIC), yMiHHS KOPUCTYBATHCS Cy4YaCHUMH TEXHIYHHUMU 3ac00aMu IJsl 3[1HCHEHHS
YCHOTO TIOCITIIOBHOTO MEPEKIIANY);

— KOPUCTYBAaTHCS CYYaCHUMHU 3arajbHMMU Ta Taly3€BHUMH (IBOMOBHHMH Ta
TAYMauYHUMH) TPATUIIHHUMH Ta €IEKTPOHHUMHU CJIOBHUKAMU;

— YKJIaJlaTU BJIACHI IJIocapii raiy3eBOi TEPMIHOJIOTIYHOI JICKCUKH Ta IHIIHUX
BKKHX JUJIS 3allaM’ATOBYBAHHS Ta NMEPEKIAAY JEKCUUHUX OJIMHHUIIb.

KinpKiCTh TOJHMH, BiABEACHUX HABYAJBHUM IIJIAHOM HA BUBYEHHS JUCIHILIIHH,
CTaHOBHUTH y Tiepmiomy cemectpi 60 roxa.: 28 roa. — mpakTU4YHI 3aHATTS, 4 TOA. —
MOJIYJBHUN KOHTPOJb, 28 TOA. — camocCTiiHa poOoTa. BuBYeHHS HaBYaJIbHOT
aucuuruIial - «OCHOBM CHHXPOHHOTO TIepeKiiaay 1 MepeKIafallbkoro CKOPOIHCY»
3aBEPIIYETHCS CKIAMAHHAM 3alliKy. Y JIPyromMy ceMecTpl KUIbKICTh TOAMH cKiamae 60
rof.: 28 roj. — NpakTU4HI 3aHATT, 4 — MOJIYJIbHUN KOHTPOJIb, 28 TojA. — caMOCTiiHa
poboTta. BuBuenHss HaB4anbHOI AUCHUIUIIHU «OCHOBHM CHHXPOHHOIO MEpeKiIamy 1

MepeKIaaabKoro CKOPOIUCY» 3aBEPIIYETHCS CKIATaHHAM 3aTIKY.



CTPYKTYPA TIPOI'PAMU HABYAJIBHOI JUCHHUILITHA
1. OMUC MPEJIMETA HABYAJILHOI JTMCLHMUILITHA

IIpeamet: HaOyTTS 3HAHb PO TEPMIHOCUCTEMY SIK OKPEMHUI BUJ JIEKCUKH, YMIHHS

TpaHchOpMaLiiHOTO aHATI3y 1 MPAKTUYHUX HABMUYOK MEPEKIay TEPMiHIB.

Kypec: Hanpsm, XapakrepucTuKa
crneniajbHICTD, HABYAJILHOI JUCHUILTIHA
OCBITHBO-KBATI(iKALiiTHII
piBeHb
KinbkicTe  Kpeauris, cnenianpHicTh: 035 ®@inonoris | HopmarusHa
BianoBigaux ECTS: Pik minroroBxu: V.

4 kpeoumis
3MICTOBI MOAYJIL:

4 mooynis

3aranpHuii 00csr
JUCHUTIIIHY (TOAWHHN):

120200un

TrwxHEBUX TOOUH:

2 2o0una

cneriamzanisi: 035.04
I'epMaHCBKI MOBH 1 JliTEpaTypH
(mepexJyaz BKIIOYHO).

ocBiTHs niporpama: [lepekian

OcBITHI} piBEeHb: Apyruit
(MaricTepcbKHii)

Cemectp: IX.

AyAUTOPHI 3aHATTH:

28 200uHn, 3 HUX:

IIpakTuyHi 3aHATTA: 28 200UH,
Camocriiina po6ora: 28 roauH
MopyabHHMH KOHTPOJIb:

4.

Cemectp: X.

AyAUTOPHI 3aHATTA:

28 200uHn, 3 HUX:

IIpakTuyHi 3aHATTA: 28 200UH,
Cawmocriiina pooora: 28 cooun
Mopay abHHMH KOHTPOJIb:

4.

Bun xoHTpOMIO: 307K




II. TEMATUYHUWH IIJIAH HABYAJIbHOI JUCHUATIIJITHA
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CEMECTP1

3MICTOBHMM MOJY.JIb 1. Ipuiiomn cuHXpoHHOro nepekaany. Yactuna 1.

1. Compression of speech. Compensation. 10 7

2. Concretization and generalization. 10 7

3MICTOBHUM MO/ YJIb 2. IlpuiioMu cHHXpOHHOTO Mepekaany. YacTnna 2

3. Self-learning of interpreters. 10 7
4. Transcription, sub-titling and voicing over. 12 7
Ycevozo 3a mooyns: 60 28 | 4 28
CEMECTP 11

3MICTOBUM MO/ YJIb 1.CunxponHuii nepekJaaj mix 4ac 3axonis pizuux suais. Yactuna 1.

1. Specificfeaturesofinterpretation compared with 10 5
translation.

2. Consecutive interpretation during meetings and 10 6
negotiations.

3MICTOBUM MO/ YJIb 2.CunxponHuiinepexjaj mix yac 3axois pisuux sugis. Yacruna 2

3. Interpretation at round tables, seminars, master 12 6
classes, conferences etc.
4. Specific  features  of  interpretation  at 10 6
governmental events.
Ycevozo 3a mooynw: 60 28 | 4 28

Pazom: 120 56 | 8 56




III. ITPOI'PAMA
OCHOBHU CUHXPOHHOTI'O ITEPEKJIAZAY TA
TEXHIKN HOTYBAHHSA
CEMECTPI

3micToBuii Mmoayab 1 IlpuitoMmu cuaxponHoronepexiaany. Yacruna 1.
Tema 1.Compression of speech. Compensation..

Tema 2. Concretization and generalization.

3micToBuit MmoayJb 2. Ilpuiiomn cuHXpOHHOTONEpekIaxy. YacTuna 2.
Tema 3. Self-learning of interpreters.
Tema 4.Transcription, sub-titling and voicing over.

CEMECTP 11

3micToBuii Moayab 1. Cunxpounwmii mepexJiaj mix 4Yac 3axoiiB Pi3HUX BHIIiB.
Yacruna 1.

Tema 1. Specificfeaturesofinterpretation compared with translation.
Tema 2. Conference interpretation during meetings and negotiations.
3micToBHiI MOXYJIb 2. CHHXPOHHUI MepeKIa i Yac 3aX01iB Pi3HUX BHIB.

Tema 3.Conference interpretation support during round tables, seminars, master
classes, conferences etc.
Tewma 4. Particular features of conference interpretation at governmental events.
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HapyaibHO-MeTOIMYHA KapTa JUCIMILTIHU: «OCHOBU CHHXPOHHOI'0 NepeKyIaay Ta NeperiaiaubKuii CKOponuo»
V kype, Icemecrp

AynuTopHi 3aHATTA:60 200uH, 3 HUX: IPaKTH4HI 3aHATTA — 28 200un; CamocTiiiHa podora: 28200unu; MonyIbHUIA KOHTPOIb:4 200uH, BH KOHTPOIIO: 3a7iK

Moymi Imonyms II Moy
Hazpamonyis Ipuiiomu ycHOro nepexiany. Yactuna 1 Ipuiiomn ycHoro nepexiay. Yacsa 2
Compression of speech. Concretization and Self-learning of interpreters. Transcription, sub-titling and
TemunpakTMyHUX 3aHATH Compensation. generalization. voicing over.
100 6. 100 6. 100 6. 120 6.

KilbKiCTh TOIMH NPaKTUYHI 10 10 10 12
CamocriitHa pobota 10 6ariB 10 GariB
B¢ OTOYHOTO KOHTPOITIO MonynbHa KOHTpONIbHA poboTa

(25 6anie x 2 = 50)

* KinbKicTh GaiiB 32 MOJYJIb BUPAXOBYEThCS 32 HABYAIbHY JISUIBHICT

V kype, II cemectp
AynuTopHi 3aHATTA:60 200un, 3 HUX: NpakTH4HI 3aHATTA — 28 roauH, Camoctiiina podora: 28200unu, MonynbHuii KOHTPOIBL:4 200un, Bui KOHTPOIIO:3a71iK

Moymi Imonyms II Moy
Hazpamonyns 3MICTOBHM MOJYJIb 1. 3MICTOBHM MOJYJIb 2.
YcHuii nepekaaj mix yac 3axoais pisHuX BUIiB. YcHuii nepexiaaj mix yac 3axoais pisHux Bugis. Yacruna
Yacruna 1. 2

TeMHUIpaKTHYHUX 3aHSTh Specificfeaturesofinterpr | Consecutive interpretation Interpretation at round tables, UInterpretation at official events

etation compared with during meetings and seminars, master classes,

translation. negotiations. conferences etc.

100 6. 100 6. 120 6. 100 6.
KinbKicTh TOIMH NpaKTHYHI 10 10 12 10
CamocriitHa pobota 10 6ariB 10 GariB
B¢ OTOYHOTO KOHTPOJTIO MonynbHa KOHTpONIbHA poboTa
(25 6anie x 2 = 50)

* KinbKicTh GaiiB 32 MOJYJIb BUPAXOBYEThCS 32 HABYAIbHY JISUIBHICT
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IIJIAHA
JEKIIMHUX I TIPAKTUYHUX 3AHATH
CEMECTPI

3micToBuii Mmoxyab 1 IlpuitoMu cuHXpOHHOTO nepexaxy. Yactuna 1.
IpakTnyni 3ansarrsa 1-7
1.Compression of speech. Compensation..
2. Concretization and generalization.

3micToBuii MoayJb 2. [IpuiioMmu CHHXPOHHOTO nepekyany. Yacruna 2.
IpakTuuni 3ansarrs 8-14
3. Self-learning of interpreters.
4.Whispering as training for simultaneous interpreting.
CEMECTP 11

3micToBuii Moayab 1. CHHXpOHHUH MepekJaa Mix 4Yac 3aXoAiB Pi3HHMX
BUIIB.
IIpakruyHi 3ausarrs 1-7
1. Specificfeaturesofinterpretation compared with translation.
2. Conference interpretation during meetings and negotiations.
3micToBuii Moxyb 2. CHHXPOHHMH MepeKJIax il Yac 3axXoAiB pPi3HUX BUIB.
IlpakTuuni 3ansarTs §8-14
3.Conference interpretation support during round tables, seminars, master

classes, conferences etc.

4. Particular features of conference interpretation at governmental events.



VI. BABJAHHS JUISI CAMOCTIMHOI POBOTH
NEPEJIIK TIMTAHB JJI1 CAMOCTIMHOTI'O OITPAIIIOBAHHSI
Experience of prominent interpreters.
Interpretation of official speeches from English into Ukrainian.

Interpretation of official speeches from Ukrainian into English.

s b=

Interpretation of briefings on contemporary political and economic issues.

Tabmurs 6.1
VIL. KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTHU CTYJAEHTA
3MicToBHI MOXYJIb TA TEMHU KypCy AxaneMivyHHiIA bamm
KOHTPOJIb
Cemectp 1.
1. Conference interpretation of official :
TecToBa KOHTpOJILHA 5 GauiB
speeches from English into Ukrainian. poboTa
2.Conference interpretation of official 5 Gatin
speeches from Ukrainian into English.
Cemectp II.
3. Conference interpretation of briefings o [MMK 5 GaiB
contemporary political and economic issues.
4. Recording the conference interpreting of the | TecToBa KOHTpOJILHA 5 Gauis

President’s speech (on the student’s choice) pobora

Paszom: 56 cooun. 20 oanis




IX. CUCTEMA HIOTOYHOI'O 1 IIACYMKOBOI'O
KOHTPOJIIO 3HAHb

HaBuanbHi JOCATHEHHS CTYAEHTIB 13 JUCUUIUTIHM «TepMiHO3HABCTBO»
OLIIHIOIOTBCS 3aMOJYJIbHO-PEUTUHIOBOIO CHCTEMOIO, B OCHOBY SIKO1 MOKJIAJIEHO
MPUHIUMIT  TIOOTMEPaIifHOl 3BITHOCTI, OOOB’SI3KOBOCTI MOIYJIBHOTO KOHTPOJIO,
HaKOMUYYBaJbHOI CHUCTEMH OI[IHIOBAHHHS pIBHSA 3HaHb, YMiHb Ta HaBUYOK;
PO3MIMPEHHS KUTBKOCTI migicyMkoBux 0aniB g0 100.Cuctemy peHTUHTOBUX OamiB st
PBHMX BUIIB KOHTPOJIO Ta TIOPAJOK iX TEPEBEICHHS y HaIllOHATBHY (4-0abHY) Ta
esporeiicbky (ECTS) mkany nogano y tab6mn.1, tadm. 2.

Tabnuns 1. Po3paxyHok peTHHIoBuX 0ajiB 3a BUAaMU HOTOYHOTO (MOYJIBHOTO)

KOHTPOJIIO Ha MEPIIUA CEMECTP

) . . | KizpkicTe Bcboro
) ) KinpkicTs Oaiis
Ne Bun gistipHOCTI OJIMHUIH bi (o}
3a OJUHUILIO
pPO3paxyHKy
1. BizBinyBaHHs IPaKTUUHUX 3aHATH 1 14 14
BukonaHHs 3aBIaHb 3 CAaMOCTIHHOT
2. A 5 2 10
poboTu
BignoBins Ha HPaKTUYHOM
3. FUHOBIA p y 10 14 140
3aHATTI
MoaynbpHa KOHTpOJIbHA poboTa (y
4. T.4. BUKOHAHHS TECTOBOT'O 25 2 50
KOHTPOJTIO)

MakcumaibHa KUIbKiCTh Oaitis 214

Koediuient po3zpaxynky: 0,46
Po3paxyHok peiTuHroBux OaiiB 3a BHJAaMH IOTOYHOTIO (MOAYJIBHOIO) KOHTPOJIIO Ha

OpYruil ceMecTp

) ) . | KizpkicTe Bcroro
) . KinekicTs 0amiB
Ne Bun gistipHOCTI OJIMHUIH bi (o}
3a OJIMHHUIIIO
pPO3paxyHKy
1. BiznBinyBaHHs NpakTUUHUX 3aHATH | | 14 14
> BukoHaHHS 3aBAaHb 3 CAaMOCTIHHOT 5 2 10
) poboTu
3 BianoBinb  Ha  IpakTUYHOMY 10 14 140
’ 3aHATTI
MoynpHa KOHTpOJIbHA poboTa (y 2 50
4. T.4. BHUKOHAHHSI TECTOBOTO | 25
KOHTPOJTIO)

MakcumaibHa KUIbKICT Oaiis2 14

Koediuient po3zpaxynky: 0,46




VY mporeci OIIHIOBaHHS HAaBYAJbHUX JOCSTHEHb CTYJEHTIB 3aCTOCOBYIOTHCS TaKi
METO/IH:

»  Memoou ychozo Konmpoaio: HIUBiTyalbHE ONMUTYBaHHS, (PPOHTAIBEHE
OTUTYBaHHS, criBOeciia, EKCIPEC-KOHTPOIIb.

»  Memoou nucbmo6020 Konmpojio: TIOTOYHA THCHMOBA KOHTPOJbHA,
MO/IyJbHA MUCbMOBA KOHTPOJIbHA.

Memoou camoKonmpo0:yMIHHSI CAaMOCTIMHO OLIIHIOBATH CBO1 3HAHHS,

caMoOaHaI13.
Ta0muws 2
HOpH}]OK NMEPEBECACHHA PEUTUHIOBUX MMOKA3HUKIB YCIIIIITHOCT1
PeiiTunrosa Ouinka 3a cTo0aJbHOI0 3HaYeHHS OLiHKH
ominka 1IKAJI0I0
A 90-100 BigminHO — BinMiHHMIT piBeHb 3HAHD (YMiHB) Y MeXax
000B’3K0BOT0 MaTepiay 3, MOXKINBAMHE, HE3HATHIMHI
baxin HENOJIKAMHK
B 82-89 Jyxe modpe — 1ocTaTHhO BACOKMI piBeHb 3HaHb (YMIiHB) y
Mekax 000B’3KOBOTO MaTepiary 0e3 CyITEBUX Ipyoux
banis TIOMHITIOK
C 75-81 Jlobpe — B 1inoMy noOpwii piBeHb 3HaHB (YMIHb) 3
HE3HAYHOIO KIJIbKICTIO MTOMIITOK
OaniB
D 69-74 3a10BiNbHO — TOCEpEHIN piBEeHb 3HAHb (YMiHB) i3 3HAYHOIO
KUTBKICTIO HETOJIKIB, JOCTATHIHM JJIS1 IOAANIBIIIOTO HABYaHHS
bauis a60 mpodeciiHOT TISUTBHOCTI
E 60-68 JlocTaTHEO — MIHIMAIEHO MOXKJIMBUH JOIMTYCTHMUH PiBEHb
3HaHb (YMIHB)
OaniB
FX 35-59 He3amoBUTEHO 3 MOYKIIMBICTIO TIOBTOPHOTO CKIIATaHHI —
HE3aJ0BUTEHHUH PiBEHb 3HAHB, 3 MOMIIMBICTIO TIOBTOPHOTO
bauin HepecKIafanHs 32 YMOBH HAJIEKHOTO CAMOCTIHHOIO
JTOOTIPAIFOBAHHS
F 1-34 HesanoBinbHO 3 000B’I3K0OBHM ITOBTOPHUM BHBUEHHAM KypCY
— JIOCUTh HU3BKUH PiBEHB 3HAHb (YMiHB), IO BIMAarae
bauin MOBTOPHOI'O BMBYEHHS AUCIUILTIHK




3aranbpHi KpUTEpii OLIHIOBAHHS YCHIIIHOCTI CTYAEHTIB, SIKI OTpUMAalu

3a 4-0albHOIO  IIKAJIOK0  OIIHKH  «BIAMIHHO», «J00Ope», «3aJ0BLIBHOY,

«HE3aJI0BLILHO», TOAAHO Y TaoI. 3.

Taomug 3

3aranbpHi KpUTEpii OI[IHIOBAaHHS HaBYAJIbHUX JOCITHEHb CTY/ICHTIB

Oninka

Kpurepii ouiHroBanHs

«BIAMIHHO»

CTaBUTHCS 3a MOBHI Ta MIIHI 3HAHHS MaTepially B 3aJlaHOMy 00cCs31,
BMIHHS BUIbHO BHMKOHYBaTH MPAaKTU4YHI 3aBIaHHA, MepeadadeHi
HABYAJIBHOK TMPOrpamMor0; 3a 3HAHHS OCHOBHOI Ta JOJATKOBOI
TTEpaTypu; 3a BHUSAB KpPEATHMBHOCTI Yy PO3YMIHHI 1 TBOpPUOMY

BUKOPUCTaHHI HAOyTUX 3HAHb Ta YMiHb.

«100pe»

CTaBUTHCS 3a BUSAB CTYJEHTOM IOBHUX, CUCTEMATHUYHUX 3HaHb 13
JAUCLMILIIHY, YCIIIIHE BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBJIaHb, 3aCBOEHHS
OCHOBHOI Ta JOJIaTKOBOI JITepaTypHu, 3AaTHICTb 10 CaMOCTIHHOIO
MIOTIOBHEHHS Ta OHOBJICHHSI 3HaHb. AJie y BIJIIOBI/Il CTYJCHTa HasBHI

HE3HAYH1 TOMWJIKH.

«3a10BIJILHO»

CTaBUTHCS 3a BUSB 3HAHHS OCHOBHOTO HaBUYAJIbHOI'O MaTepiajly B
00cs131, JOCTaTHbOMY JUIsl TOJANbILIOr0 HaBYaHHA 1 MalOyTHBOI
(¢axoBoi AISUIBHOCTI, MOBEPXOBY OOI3HAHICTh 3 OCHOBHOIO 1
JI0JTATKOBOIO JiTepaTyporo, nepe10av4eHO0 HaBYAJIbHOIO
IPOrpaMor0; MOKIMBI CYTTE€BI MOMWIKH Y BUKOHAaHHI MPaKTHYHUX
3aBlaHb, alie CTYACHT CIPOMOXKHHH YCYHYTH iX 13 JOIOMOTOIO

BUKJIaJada.

«HEe3aT0BLIHLHO»

BUCTABIIAE€TbCS CTYJICHTOBI, BIAMOBIIb SKOTO Tij Yac BIATBOPEHHS
OCHOBHOT'O NPOrpaMOBOr0 Marepiajly MmoBepxoBa, (hparMeHTapHa,
0 3YMOBIIOETHCS TOYATKOBUMHM YSBICHHSMU TIPO TIPEAMET
BUBUCHHsS. TakMM YWHOM, OIlIHKA «HE3aJ0BUIBHO»  CTaBUTHCS

CTYJIEHTOB1, SIKUA HECIPOMOXXHUU /0 HaBYaHHS YW BUKOHAHHSA




(daxoBoi mismbHOCTI micas 3akinuyeHHS BH3 06e3 moBTOpHOTO

HaBYaHHS 3a TIPOrPAMOIO BIIMOBIIHOT AUCITUTUIIHU.

Koxuuit Monynp BkiItoyae Oanu 3a MOTOYHY poOOTYy CTyAEHTa Ha
NPAKTUYHUX  3aHATTSIX, BUKOHAHHS 3aBlaHb CaMOCTIHHOI pPOOOTH, MOIYJIbHY

KOHTPOJIbBHY POOOTY.

IX. METOJN HABYAHHA

1. Memoou opzanizauyii ma 30ilICHEHHA HABUAIbLHO-NIZHABATLHOT
dianvHocmi

1) 3a x:xepesiom indopmanii:

* CiogecHi: NeK1isl, TOSICHEHHS, 13 3aCTOCYBaHHSAM KOMIT'TOTEPHUX
iHopmariitnux Texunonorii (PowerPoint — [IpesenTaris), po3noBias, Oeciaa.

* Haouni:cnocTepeKeHHs, UTFOCTpAIlis, IeMOHCTpAITis.

* [ Ipakmuyuni:BIPaBHU.

2)3a Jorikorw mepenadi i cnpuiiMaHHA HaBYaJbHOI iH(opManii:
1HIYKTUBHI, eTyKTUBHI, aHAJIITUYH1, CHHTETUYHI.

3)3a crynmeHeM CaMOCTIiiHOCTI MMUCJIEHHSI: PENPOAYKTHBHI, TOIIYKOBI,
JOCITiTHUTIBKI.

4) 3a cTyneHeM KepyBaHHSI HABYAJBHOIO AisSUIbHICTIO: TI1J] KEPIBHUIITBOM
BUKJIaJlaua; caMOCTiiiHa poO0Ta CTYJIEHTIB: 3 KHUI'0I0; BUKOHAHHS 1HJUBIIyaJIbHUX
HaBYaJbHUX 3aB/IaHb.

II. Memoou cmumynweanus inmepecy 00 HAGUAHHA | MOMUBAUTT
HABYANbHO-NIZHABATLHOT OIAILHOCMI:

1) MeToau cTUMY/IIOBaHHA iHTepecy 10 HABYAHHS: HaBUYaJbHI JUCKYCIi,

CTBOPEHHS CHTYyallil Mi3HABaJbHOI HOBU3HU; CTBOPEHHS CHUTYallii

3aIiKaBJIECHOCTI (BJIacHA TIEpPEKIIaalibKa KPEaTUBHICTH TOIIIO).
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